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OAHI'IEZ XPHZHz
USE INSTRUCTIONS

ZEZOYAP/MULTISTYLER
HAIR DRYER/MULTISTYLER
MovTéAo / Model : PRHS-40535
220-240V~ 50/60Hz - 1300-1500W

MapakaAoUHEe d1aBAOCTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 00NYiEg

XPNONG NpIv TNV XPRON TNG CUCKEUNG Kal PUAAETE TIG yia
moOavn HeEAAOVTIKRA XpPRON.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep them for possible future reference.



ZHMANTIKEZ OAHI'IEZ I'TA THN AZ®AAEIA ZAZ
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10.
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AlaBAoTE NPOOEKTIKA OAEC TIC 0dONYieC NpIv XPNOIKMOMOINCOETE TO
npoiov kal KpaTtnoTe TIC yia mlavn MEAANOVTIKN xpnon. €
nepinTwon nou OWOETE TN OUOKEUN 04 0 AAAo xpnomn,
napakaloupe Oworte pali kar autd To eyxelpidio odnylwv
XPNOEWG.

Mplv OUVOECETE TN OUCKEUN HWE TNV npila napoxng NAEKTPIKOU
pelpaTog, BeBaiwbeiTe OTI Ta OTOIXEId TNG TAONG TNG TA onoia
avaypdgovTal navw oTn OUCKEUN avTIoToIXoUV WE Ta OTolxeia
TAong Tng olkiag oag. Av Oxl, UNV XPNOILOMNOINOETE TN GUOKEUN
aAAd aneuBuvBeiTe o€ €va €E0UCI0B0TNHEVO KEVTPO OEPRIG yIa va
oag kabodnynoouv. OnolodnnoTe AABo¢ kata Tn ouvdeon Tng
OUOKEUNG ME TO nNAEKTPIKO peUPa MNOPEI va NPOKAAECEI
avenavopBwTn BAABN oTn GUOKEUN 0ag n onoia Ogv KAAUNTETAI
and Tnv gyyunon.

. AnNoouvOgeTe TN OUOKeUur, anod To peUpa OTav dev TNV

XPNOILOMNOIEITE.

KpaTnoTe Tn OUOKEUN Kal To KaAwdid TNG Hakplid anod nnyeg
BepudTNTAC KaI and €MIPAVEIEG NMOU Ta UAIKA Toug Oev eival
avOekTIKa oTn BeppoTnTa (NAacoTikO, BIVUAIO KTA.).

. Mnv apnvere To KAA®WDIO TNC OUOKEUNG VA KPEUETAlI ANO TOUG

NAaykoug ) va €pxeral o enagr Pe (E0TEG ENIPAVEIEC.

Mnv ToakifeTe KAl PNV TUAIYETE TO KAAWJI0 YUpw anod Tn
OUOoKeUN. Mnv To OTPIPOYUPILeETE KATA T XPNRON, HNV TO
TPABATE ANG TO CWHA TNG CUCKEUNG KAl YEVIK®WG MNV TO
KAKOMETAXEIPIJEOTE KATA Tn XPNon KaOw¢G MNopei va
npokdaAéosre BAABN 0TO KAA®SIO TNG CUOKEUNG KAl OTNV
id1a Tn CUOKEUN Cdag.

. Mpog anoguyn nupkayiag, nAektponAngiag kai mavou

TpaupaTiogoU Tou Xpnotn, MHN BuBideTe NOTE TN CUOKEUN
N TO KAA®J310 | TO PIG TG HECU OE VEPO I OE ONOIOdNNOTE
daAAo uypo.

. XpelaleTal NpoOEKTIKA ENITAPNON OTAV N CUOKEUN XPNOIUONOoIEiTal

napouacia naidiwv.

. H ouokeun autnh dgv gival naixvidl. MOTE pnv a@rveTte Ta naidida

va «naifouv» HE TN OUOKEUN.

H xprion pn auBevTiK®V avTaAAaKTIKOV N €EapTNUATWV nou dev
ouoTrVoVTal anod TOV KATAOKEUAOTH, MMNOPEl va MNPOKAAECEI
nupkayida, nAektponAné&ia kar niBavo TpaupaTiopod Tou XpnoTn.

.Ta eEapTriNaTa TNG CUOKEUNG avanTuooouV UYNAEC OEPUOKPATIEC

Kata Tn xpnon. Mnv ayyilete Ta (eoTd PEPN TNG OUOKEUNG.



AyyileTe poOvo ano TIG XEIpoAABEC KAl Ta KOupnid. Mnv KpaTaTe
TNV KUpIa govada and Tnv Kopugr TnG Kovta otnv £€£000 agpa
yiaTi autn {eoTaiveTtal Kata Tn Asiroupyia. KpaTtdTe Tn OUOKEUN
MOVO ano Tn xelpoAaBn Tne.

12.AnoouvdEoTE TN OUOKEUN and To peupa PeTa and kabe xpron Kai
npiv and Tov kabapiopgd TnG. A@NOTE Tn OUCKEUN NpwTd va
«KKPUWOEI» TEAEIWG NPIV EEKIVAOETE TOV KABApIGUO TNG N NpIv TNV
anoBbnkeUOoeTE.

13.Mnv AsIToupyeiTe TN oUOKeUNn av napouaialel BAGRn 1o KAAwdIo
N TO QIC TNG I N OUOKeUN napouoidlel kanoia BAARN, f €xel Néoel
KATw n €xEl pOapei Je onolodnnoTe TPOno. MNnyaivere TN CUCKEUN
o€ €va €€oualodoTnUEVO KEVTPO OepPIG yia eAeyxo, enidIOpBwaon
N NAEKTPIKNA 1 KNXavikn puduion.

14.Ma Tnv dIkrf 0ag aocpaAeid, eAEyXeTE ouxva To KaAAwDIO KAl TO PIG
TNG GUOKEUNG YIa TUXOV PBOPEC. Z€ NEPINTWON NOU TO KAA®WJIO N
TO IG TNG OUOKEUNCG napouaoidlouv pBopd, n avTikaTtaoTacor Toug
Ba npénel va yivel yovo and Tov KATAOKEUAOTN 1 ano €PNEIPO
TEXVIKO NPOCWNIKO 0€ €va €E0U0I000TNHEVO KEVTPO ZEPRIC, NPOG
ano@uyn Tuxov BAaBwv A kai nibavou TpaupaTiohgou Tou XpNnoTn.

15.Mnv XpnOILONOIEITE TN CUCKEUN Yia AAAn Xprnon nEpav auTng yia
TNV onoia KAaTAOKEUAOTNKE Kal MNepIypageTal 0 autd To
EYXElpidio.

16.H ouokeunn auth Jnopei va xpnolipgonoinBei povo  pE Ta
€€apTNUATA Ta onoia ECWKAEgiovTal 0Tn CUOKEUAadia TNG.

17.°0Tav n GOUOKEUN auTh XPNOIMOMOIEITAI OE XWPO MNAviou,
anoouUVOEETE TNV NAvTa ano To peUpa PETA and Kabe xprion Tng
KabweG TO YeEYovOG OTI N OUOKEUN PBpPIiOKETAl KOVTA O VeEPO
€YKUMOVEi KIVOUVOUG akoun kal 6Tav n CUOKEUN €ival KAEIOTN Kal
€KTOG AgIToupyiag.

18.7Ma npooBeTn NpooTACia, CUCTHVETAI N EYKATACTACN NpooTaciag
dlapponc pevpatoc (RCD) nou €xel  OVOMAOTIKA  TIMNA
UMOAEINOPEVOU peUPATOG AgIToupyiag nou Oev unepPaivel Ta
30mA, o010 KUKAWHAG nou TpopodoTei TO MMAvio  odac.
MNapakaAoUpe aneuBbuvBeite o€ €EEIDIKEUPEVO TEXVIKO Yia
neparTepw kadodnynon.

19.MPOEIAOMNOIHZH: MoTE PN XPNOIHOMNOIEITE T CUCKEUN HE

BPpEYHEVA | uypa XEépla | KOVTAd OE ONHEia nou

@ HMNOPEI va UNAPXElI OUYKEVTPWON VEPOU ONwG

—%/ VINTAPES, pnavigpeg, VTOUJIEPES, AEKAVEG N
onoladnnorte dAAa doxeia nou NepPIEXOUV VEPO.

20.H ouokeun 0a npénel va TonoBeTEiTAl 0€ TETOIa BE0N WOTE
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21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

va €ival Jakpia ano aTopo To onoio Kavel Jnavio f vroug.
H ocuokeun 0a npénel va TONOOETEITAI OE TETOIO ONMEIO £TOI
®WOTE N XEIPOAABR TNG, oTNV NANPN ENEKTAOCT TOU KAA®WJiou
TNG, va BpioKETAI HAKPIA and ATOHO TO OMnoio KAVEl HNAavio
N VTOUG.

H ouokeun auTh €ival KATAOKEUAOHEVN YIa AEIToupyia Pe napoxn
peupaToc AC220V-240V.

Mnv BubioceTe Tn OUOKEUN NOTE MPEOA O VvEPO. Mnv Tnv
XPNOIMOMOIEITE OTAV NAEVEDTE 1 NAvw and doxeia YE vePO. Mnv
TNV XPNOIMOMOIEITE KOVTA O VINTNPEG, MNAVIEPEG, AEKAVEC N
onoladAnoTe aAAa doxeia nou NePIEXOUV VEPO. BeBalwBeite OTI N
OUOKEUN OEV EPXETAl OE ENAPN ME VEPO KATA TOV KABApIOHO TNG.
Mnv TOMOOETEITE TN OUOKEUN nNAVW O Uypn Ee€niQavela n
VOTIOMEVO ) uypO navi  UPpacua OTav AEITOUPYEI.

MoTé Pnv KAAUNTETE TNV €i00d80 i/ Kal Thv €080 TOU aépa
TNG CUOKEUNG.

H ocuokeun oag npénel va anoouvdeBei ano Tnv npida napoxng
NAEKTPIKOU peUPATOG:

npiv &ekivioere dladikacieg kabapiopgoU Kair ouvTnpnong Tng
OUOKEUNG.

av dev AsiIToupyei owoTd.

AUEOWG PETA TO TEAOG TNG XPAONG TNG.

av BEAETE va QUyYeETE anod To dWWATIO, €0TW KAl yid €AAXIOTO
XpOvo.

ANoouVOEETE TN CUOKEUN NAVTOTE NidvovTac anod To PI¢ kal oxl
TpaBwvTac ano To KaAwdio.

A@nOTE TN OUOKEUN VA KPUWOElI TEAEIWC NPIV TOMNOBETNHOETE N
anopakpUVETE €EAPTANATA TNG Kal Npiv Tov kabapiopo n Tnv
anoBnkeuarn) TnG.

Mn XPNOIHUOMNOIEITE TN CUOKEUN OE XWPOUC nMou n Oepuokpacia
gival katw Tou 0°C n} Eenepva Toug 35°C.

H ouokeur auTn eival eEonAIoUevn Pe €va ocuoTnUa acpaleiag os
Ox£0n MWE Tn Beppokpacia nou avanTUoosTal KATa Tn Xpnon. =€
nepinTwon unepBepuavong (n.X. av HNAokApeTe Tn oxdapa
€10000U TOU a€pa OTO KATW HMEPOC TNG CUOKEUNG) N ouokeun Oa
yupiosl autépata Tn A&IToupyia TnG o KpUO agpa. =Tnv
NEPINTWON AUTR YUpPIiOTE TO JIAKONTN TNG OUCKEUNC oTn B€on
oBnoipatog “0” kar a@noTe TNV va Kpuwoel. EAEyETe Kkal
BeBaiwBeiTe OTI dev unapyxouv xvoudia r HaAAla oTnv €icodo Kai
€€000 a€pa TNG OUOKEUNG Kal OTI degv PnAokdpovTtal ano
oTIONNOTE. Z€ Aiya AenTd n ouokeun Ba enavéABel kal Ba eivai kai



31.

32.

33.

34.

35.

36.
37.

38.

naAl €roiun Npog xpnon.

H ouokeunn autr Oe&v nMpenel va OUVOEETAI OE OUOKEUEG
NPOYPANMATIONOU  WETAXPOVOAOYyNUEVNG AsiToupyiag 1 O€
OUOKEUEG PE oUOTNHa TNAEXEIPIOHOU.

KpaTAoTe TN OUOKeUn KAl To KAAwdId TnG o€ onueia nou dev
grnopouv va Ta ¢tacouv Ta naidid.

Mnv xpnoidonoleite okAnpa 1N JdIaBpwTIKG UAIKG yia Tov
Kabapiopd TNG OUOKEUNG 0dG.

MnvV XPpNOILOMOIEITE TN OUOKEUN O €EWTEPIKOUG XWPOUG Kal PNV
TNV €KOETETE O€ Uypaaia.

H ouokeun Aautn HNOpPEi va XpnoigonolgiTar povo ano
naidia ave Tov 8 TV KAl and ATtopa nNou n QUOIKN, N
NVEUHATIKA R WYUXIKA| TOUG Kartaoraon, N n é€AAsiyn
OXETIKNG EHNEIPIAG N YVWOEWV OEV TOUG ENITPENEI TNV
acpaAn xpAon TNG o©uokeung, MONO E®OZON
ENITHPOYNTAI H TOYZ EXOYN AOOEI ZA®EI> OAHrIIEZ
A THN OPOH KAI AZ®AAH XPHZH THZ ZYZKEYHZ ANO
ENA ENHAIKO ATOMO TO OINOIO EINAI YMNMEYOYNO I'IA
THN AZOAAEIA TOYZ KAI EXOYN KATAAABEI NAHPQZ
TOYZ ENAEXOMENOYZ KINAYNOYZ ANO EX®AAMENH
XPHZH THZ XYZKEYHZ. TA MNMAIAIA AEN OA MNMPENEI NA
MAIZOYN ME TH ZYZKEYH. O ka®apiopog kal n cuvTipnon
TNG OUOKEUNG dev Oa npénel va yivovral ano naidid, napa
HOVO £pOOOV eMITNPOUVTAI KAl Eival AV TOV 8 ETOV.

H ouokeun autn eival MONO FIA OIKIAKH XPHZH.

To npoiov auté AEN EINAI KATAZKEYAZMENO TIA
ENATITEAMATIKH XPHZH.

DUAGETE AuTEG TIG 0ONYiEG.

XPHZzH:

1.

MpIv CUVOECETE TN CUOKEUN 04 JE TNV Npida napoXnc NAEKTPIKOU
pelpaTog, BeBaiwbdeiTe OTI Ta OTOIXEIQ TNG TAONG TOU TA onoia
avaypdagovTal navw oTn OUCKEUN avTioToIXoUV WE Ta aTolxeia
TAong TnG oikiag oac.

BeBaiwbeite OTI Ta XEpla o0ag e€ival anoAUTwG OTeEyva npiv
OUVOEOETE TN CUOKEUN oTnV npida napoxn¢ NAEKTPIKOU peUUATOG.

. Kata tnv npwtn Xpnion Hnopei va undp&€el n €kKAUON MIKPNG

noooTnTac kanvoUu - auTod e€ival KAam @uaoloAoylkd kai 6a
OTANATNOEl JETA ANO PEPIKEC XPNOEIC.

EnIAEETE TNV UWNAR TaxUuTnTa 6Tav Ta HaAAid oag sival Bpeypueva.
3a¢ OUCTAVOUME va XPNOIYOMOIEITE TN XaunAn TaxuTnTa Kai mn
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B€on (eoTou agpa (PEon Bepuokpaacia) oTnv NEPINTWON Nou Ta
MaAAIG oag eival oTeyva n eUBpauoTa.

MNa va &€xeTe KaAUTeEpa anoTeAEopATa OTAV XPNOIUOMOIEITE TN
OUOKEUN WG 0ggoudp, N andoTacn avageoa oTo oTodIo £E0J0U
aEpa kal Ta PJaAAid oag npenel va ival yeyaAuTtepn Twv 10ek.
MnV KaTeUBUVETE TOV AEPA OUVEXEIQ OTO iDI0 ONUEID. STEYVWVETE
Ta PNaAAAIG 04aC avakivwvTac Ta OUVEXWC WOTE va ano@UYETE va
TOUG NPOKAAEDETE {NUId.

. MeTd Tn Xpron TNG CUOKEUNG, OBAOTE TNV KAl ANOCUVOEDTE TNV

and To peUpa Kal apnoTE TN va KPUWOEl TEAEIWG Mnpiv TNV
anoBbnkeUOoEeTE.

MEPH THZ 2YZKEYHZ
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>TPpOoYYUAN BoupToa - yia anaAd kai iola gaiAia

OBaA BoupToa - yia OYKO Kal Aapyn

BoUpToa a€pog yia HNoUKAEG de€1ag kaTeluBuvang

BoUpToa a€pog yia WNOUKAEC apIOTEPNG KAaTeLBuvong

KepaAr osooudp

EnayyeApaTtiko pUyXocg OUYKEVTPWONG aEpa JIMA®WV TOIXWHATWV
(ouvdéeTal NAvw oTnNV KEPAAR ggooudp)

duoouva yia oyko (ouvdéeTal Nnadvw oTnV KEPAAR ogooudap)



8. AiakonTng Bepuokpaaciac

9. AigkonTngG TaxuTnTag

10.XeipoAaBn Kupiwg povadag
11.AiakonTNG KpUOU agpa

12.AlakonTtng Asitoupyiag On/Off
13.KaAwdio napoxng peupaToC
14.AlakonTNG aneAeubepwong eEapTnUATWY
15.KaAuppa @iATpou €100d0U agpa
16.'E€0d0¢ agpa

AiakonTtng On/Off

> UpeTe TO dIAKONTN NPOoG Ta navw (B€on “I”) WOTE va EVEPYONOINOETE
(avAWeTe) TN CUOKEUN.

SUpeTe TO dIaKONTN nNpog Ta KATw (B€on “0”) vyia va
anevepyonolinoeTe (OPNOETE) TN CUOKEUN.

AiakonTng BepHokpaciag:
Me kdBe natnua Tou O1AKONTN BEpUOKPACiac eVAAAACOEOTE PETAEU
TwVv 5 d1aQOopeTIKWYV eNIAOYWV BEpUOKPATiag — TO PWTEIVO JAKTUAIDI
yUpw ano Tov d1akonTn Bepuokpaciag 6a avapel pye Ta avTioToixa
napakaTw XpwuaTa:
® MnAe-ApooepOC aEpaAgc

AvoixTo npdoivo—(60°)-XaunAr Bepuokpaaia
e MwB-(80°C)-Meoaia Bepuokpaaia
e Kokkivo—-(100°C)-YywnAn Beppokpaacia yia ypriyopo oTEyVWHa
o/e KOkkIvO/MMNAe — EvaAAayr peTa&U uwnAng Beppokpaciag kal
KpUou agpa ava 3 deuTepOAENTa

AilakonTng TaxuTnTag:

Me k@B nartnua Tou d1IaKONTN TaXUTNTAG EVAAAACOE0TE PETAEU TWV

3 emnedwv TaXUTNTAG — TO QWTEIVO OAKTUAIDI yUpw ano Tov

diakonTn TaxuTnTag 6a avapel Ye Ta avTioToIXa NApakdTw XpwHaTa:
AvoixTd npdaoivo - XaunAn TaxutnTa

o Mpaoivo - Meoaia TaxuTnTa

o Tupkoudl - YwnAn TaxuTnTa

AiakonTnG KpUoOU agpa:

'OTav ASITOUPYEITE TN OUCKEUN, NATAOTE TO J1IAaKONTN KpUOU agpa Kai
KpaTwvTag Tov NATnUEVO 0 agpacg B6a aAAd&el o€ kpUo, aveEapTATWG
TNG BepUoKPaciag nou EXETe €NIAEEEI — TO PWTEIVO OAKTUAIOI YUpW
ano Tov diakonTn Beppokpaciag Ba QTICETAl PE MNAE XpwHA. MOAIG
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OTAMATNOETE va nataTte To JlakOMTn Kpuou agpa, o agpac Oa
€EEPXETAI KAl NAAI JE TN BepPoKPacia nou €ixaTe MIAEEEL.

TonoBETnon TWVv €§APTNHATOV NAVM OTNV KUpPiwG Hovada
(e€aptipata 1 + 2+ 3 + 4 + 5)

ErmAEETE TO €EAPTNUA Nou Ba XPEIAOTEITE KAl TONOBETNOTE TO NAVW
oTNV KUupiwg povada akoAoubwvTag Ta napakdtw BApaTa:
EuBuypappioTe To KATW PEPOC TOU €EAPTHHATOC HE TO OTOMIO £EODOU
agpa TNG KUpiwg povadacg Kal I0AyETE TO 0TO OTOMIO aKOAOUBWVTAC
TIC UNOJOXEC TOUG.

STpiyTe eAappd Oc€idoTpoa TO €EAPTNMA MEXP!I VA AKOUCTEI O
XAPpAKTNPIOTIKOC NXOG KAEIDWPATOG — TO EEAPTNHA £XEI AOPAAITEI OTN
B€on Tou Kal ynopeiTte va EeKIVAOETE TN XpNon.

3
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MNa va anopakpuveTe To €EAPTNUA aANO TNV KUpiwg povada, niECTe
npoG¢ Ta KATW To JIakONTn aneAeubépwonc e€apTnUaTwyV Kai
aQaipeoTe To EApTNHA.

MPOZOXH!

a. Ta e€apTtnuata avantuooouv NoAU UWNAEC Bepokpaciec KaTda Tn
xpnon. Mnv ayyilete Ta eEaptiuaTta napd HMOVO av  €XOUV
Kpuwoel. Ma va a@aipecste and Tnv Kupiwg povada Ta
e€apthipaTa (1) + (2) + (3) + (4) mAoTe Ta NPOCEKTIKA KAl HOVO
and Tnv NAACTIKN NPOEEOXN OTNV KOPUPH TOUG.

B. MoTE uynv natnoeTe TOo dIAKONTN aANeAeUBEpWONG €EapTnUATWV
000 n ouokeun eival og Asitoupyia! O agpag nou €&Epxeral ano
TN OUOCKEUN Mou AEITOUpPYEl Unopei va npowOnoel pe duvaun To
€EApTNUa PE anoTeAeopa va undapéel kKivduvog TpaupaTiopou.



TonoBéTnon Twv e§apTNHATWV TG KEQPAARG oecoudap (pUyXog
+ puoouva)

H kepaln oeooudp €xel payvnTikh €papuoyn
e€apTnUaTwy. AnAd nAnoidoTe To €EApTNUA MNoU
BEAETE va xpnolpgonoinoeTe (pUyxog n puoouva)
NOAU KOVTA OTO OTOMIO €EOOOU AEPA TNG KEPAANG
ggooudp Kal ge Tn dUvaun Tou payvnTiopou rnou
dnuioupyeiTal To €&aptnua 6a nNPookKOAANOEi .
autopaTa navw oTnV KeEPaAn osooudp. To €EapTnua pnopei va
neploTpagei kata 360° navw oTo OTOMIO TNG KEPAANG OECOUAp.

MNa va anopakpuveTe To €EApTNUa, anAa Tpapn&Te To and To OTOMIO
€E€000U aEpa TNG KEPAANG osooudp.

MNpoooxn! Ta eEapTtApaTa autd avanTuooouv MOAU UWNAEG
Bepuokpaciec kata Tn Xpnon. Mnv ayyilete Ta €€aptnuaTta napd
MOVO av €XOUV KPUWOEI.

AsiToupyia 10viopoU

H ouokeun oag eival eEonAlopéEvn e oUOTNUA NAPAYWYNG APVNTIKWV
IOVTWV. ‘'OTav AEITOUPYEITE TN CUOKEUN 0ag, napdyovtal dpvnTika
I0VTa Ta onoia aneAeuBepwvovTal anod To oTopio eE6dou agpa.

H AsiToupyia auth pnopei va BeATIOOEl TV NOIOTNTA TwWV HAAAIQV
Kabwg kal Tou OEPUATOC 0ag. 2ag PBonbd va anopeUyeTE TO
(PaivOPEVO TOU OTATIKOU NAEKTPIOYOU oTa PaAAid oag nou e€ival
oxedOV avano@eukTo OTAv XPNOIJoNoIEiTE Kanola BoupToa yia TO
(POopPHAPIOUA TOUC.

Av PETA ano Aiya AenTa akoUpNNAOETE Ta PAAAIG oag, Ba exeTe Thv
aioBnon anaAoTnTag kai ppeokadag.

AgiToupyia autopgaTrou ka@apiopou Auto-Clean:

KaTtd tn diapkeia TnG AeiIToupyiag NnaTAOTE NAPATETAPEVA TO J1AKONTN
TAXUTATWV Yia 5 deutepdAenta. And Tn ouokeun Ba apyxioel va
Byaivel duvaToc agpac and Tnv avTiBeTn kateuBuvon (ano €unpog
npoG Ta niow) kabapilovrtac To E0WTEPIKO TNC CUOKEUNG. MeTd and
nepinou 15 JeutepdAenTta n  AsiToupyia auto-clean B8a €xel
oAOKANpwOei kal n ouokeury Ba enavéABel povn TNG OTnV
nponyoupevn AsIToupyia Tnge.

H AeiToupyia auTtr BonBd oTov Apeco kal yprnyopo kabapiopd Tng
OUOKEUNG eEao@aAilovTac Tnv pakpa diapkeia {wnc TnG.

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH
1. Mnv a@AVveTe To KAA®WDIO TNG CUOKEUNG va UnepdeUeTAl KATa TN
Xpron.



Mpiv Tov kaBapiopd KAEIOTE TN CUOKEUN, anocuvOEoTe Tn ano
TNV Npifa NapoxnG NAEKTPIKOU PEUATOG KAl APAOTE TN CUOKEUN
Kal Ta €EAPTAHATA TNG VA KPUWOOUV TEAEIWG.

KaBapioTe TNV €EwTEPIKN ENIPAVEIA TNG CUOKEUNG ME Eva PHaAako
eAa@PpPWC VOTIOPEVO navi, PBeBaiwvovrtac OTI oUTe vepd oUTe
uypacia dev Ba el0e\BouV 0TN CUOKEUN ano Ta onueia €106dou N
€E000U agpa n ano onolodnnoTe onueio TNG. KabapileTe TakTIKA
TO OWWMA TNG CUOKEUNG KAl PNV aPnVveTe NAvw TNG UNOAEIMKATA
and npoiovTa styling Ta onoia 6a pnopouocav va diaBpwaoouV Kal
va npokaA&gouv {nUIaG OTn CUOKEUN 04c.

TpaBnéte eAa@pa npog Ta KATW TO KAAUPHA QIATPOU TNG
OUOKEUNG YIa va TO AnOPAaKpPUVETE anod Tn B€on Tou woTE ‘

va MMNOpEcETE va kabBapioeTe kal To KAAUPPA Kal TO
METAAAIKO QIATpO €10600U aEpa nou BpiokeTdl KATw ano

TO KAAuppa. KabBapiote Ta xpnoigonoiwvTag  Mia i
XOPTONETOETA N Wia odovTOBoUPTOa HPE MAAAKEG TPIXEG.

Mnv npoonabnoete va kabapioete To @IATPO Kal TO
KAGAuppa @iATpou médovTag n EUvovTag Pe Ta vuylia oagn
HE KAMoIO aiXhnPO avTiKEIJeEVO KaBwg KATI TETolo Ba
Mnopouaoe va NPokaAEéoel {nUIG oTo PIATPO KAl TO KAAUMMA

TOU.
iy

lasges LB

MeTa TOoVv KABAPIOPO EPpAPHOOTE KAl NAAI TO KAAUMPA QIATpOU OTN
OUOKEUN Kadl NIECTE TOo EAAPPA Npoc Ta ENAVW PEXPI VA KAEIDWOEI
He aopdaAeia otn B€on Tou. NapakaloUpe kabapileTe To KAAUPMA
PIATPOU Kal TO PHETAAAIKO QIATpO €10000U agpa TOUAAXIOTOV pid
popd To pAva.

Mnv XpNOIMOMOIEITE OKANPA 1 METAAAIKG oO@pouyyapdkia n
HMETAAAIKG epyaAeia kaBapiopou ) d1aBpwTIKA UAIKG kaBapiopou
r 31aAUTIKA yia Tov KaBapiopod TNG CUCKEUNG N TWV £EAPTANATWYV
TNG KaBw¢ KATI TETolo Ba npokalouoe {nNuIG OTNV €EWTEPIKN
ENIPAVEIQ TOUG.

Mpog anopuyn nupkayiag, nAekrponAn§iag kai niBavou
TPAUHATIOHOU Tou Xpnotn, MHN BuBideTe noTé kavéva
HEPOG TNG CUOKEUNG | TO KAA®JIO | TO PIG ThG HECA OE
VEPO 1| 0€ onolodANOTE aAAo uypo.

AQNOTE TN CUOKEUN Kal Ta e§apTAHATA TNG VA KPU®OOUV
TeEAEiWG NPIV Ta ANOONKEUOETE.



To npoidv auTtd €ival KATAOKEUAOWEVO OE  MANPN
OUMHOPQWON ME TIG loXUouoeg odnyieg TNG Eupwnaikng

‘Evwonc nou dIENOUV NAEKTPIKEG OUOKEUEC AUTOU TOU TUMOU.

|| oUppwva pe TNV Eupwnaikn O3nyia 2002/96/EK
Eav kanoia pépa O1anIOTWOETE OTI N OUCKEUN 0ag Xpelaleral
B OVTiKaTaoTtaon f dgv 0ag XPNOoIJeUEl NAEOV, OKEPTEITE TNV
npooTacia Tou NePIBAAAOVTOG:

1) Mnv neTa&ere TNV ouokeun oag padi Je Ta undAoina aoTika
anoBAnTa (auTth €ival kal n onuacia Tou avaypapouevou
oupBOAOU avakUKAWONG).

2) AneguBuvbeite ortnv AnuoTikn Apxn 0©ag yid va odg
unodei&el Ta onueia O01GBEoONC TNG OUOKEUNG 0aG Yia
avakUukAwon.

3) AiabgTovTag Tnv axpnoTn NAEoV CUOKEUN 04g OTA 0WOTd
onueia avakukAwong Bonbdate oTnv npooTacia Tou
NeEPIBAAAOVTOC KABWC KAl OTNV EKUETAAAEUON €K VEOU TWV
UAIKWV TNG OUOKEUNG 0dG.

4) O1 NAEKTPIKEG CUOKEUEC AOYW TWV UAIKWV KATAOKEUNG TOUC
eav dev diaTeBoUv OWOTA MMNOPEI va €XOUV AOXNMEG
ENINTWOEIC OTO NePIBAAAOV Kal KAT' €NEKTACN OTNV Uyeia

Hag.

annvisq yia Tn OWOTA anoppiyn TOU NPOioVTOG

Me Tnv gyyunon Tng:

BUY WAY A.E.
New@oOpoc TupTaiou,

31° xAy ABnvwv-Aapiac,
19014 A@idvec, EANGDa
TnA.: +30 210-2464214

www.buyway.gr
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1.

10.

11

12.

13.

11

Read all instructions carefully before using your appliance and
keep the manual for future reference. In the case you give this
appliance to another user, please provide this user manual along
with the appliance.

Before connecting the appliance to the power supply, check that
the voltage indicated on the appliance corresponds to the voltage
in your home. If this is not the case, contact your dealer and do
not use the appliance. Any error when connecting the appliance
can cause irreparable harm, not covered by the guarantee.
Unplug from the outlet when not in use.

Keep the appliance and its cord away from sources of heat and
from heat-sensitive surfaces (plastic, vinyl, etc.).

. Do not let the cord hang over the edge of a table or counter or

touch a hot surface.

Do not bend the cord and do not wrap it around the device.
Do not twist it during use and do not pull it from the body
of the device and in general do not mishandle it as you
could cause damage to the cord and to your device as
well.

To protect against a fire, electric shock or personal injury,
do not immerse the device or its cord or plug in water or
any other liquid.

. Close supervision is necessary when any appliance is used by or

near children.

The appliance is not a toy. NEVER let the children play with it.
The use of non-authentic attachments or accessories, which are
not recommended by the appliance manufacturer, may result in
fire, electric shock or personal injury.

.The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid

contact with the hot parts of the appliance. Use handles or knobs
only. Do not hold the main unit by the top casing close to its air
outlet which is hot. Always hold by the handle.

Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow
the appliance to cool down completely before cleaning or storing
it.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or
after the appliance malfunctions or is dropped or damaged in any
manner. Take the product to an authorized service facility for



examination, repair, or electrical or mechanical adjustment.

14.For your own safety, check cord and plug of the device regularly
for possible damages. If the supply cord is damaged, it must only
be replaced by the manufacturer or its service agent or a
similarly qualified person, to avoid hazard.

15.Do not use the appliance for any other than its intended use
which is described in this leaflet.

16.The appliance can only be used with the accessories included in
its package.

17.When the appliance is used in a bathroom always unplug it after
use since the proximity of water presents a hazard even when
the appliance is switched off.

18.For additional protection, the installation of a residual current
device (RCD) having a rated residual operating current not
exceeding 30mA is advisable in the electrical circuit supplying
the bathroom. Please contact a qualified technician for further
guidance.

19.WARNING: Never use your appliance with wet or damp

_ hands or near bathtubs, showers, basins or
@ other vessels containing water.

20.This appliance must be fixed out of reach of a person
taking a bath or shower.

21.This appliance must be fixed so that the handheld part,
when fully extended, is out of reach of a person taking a
bath or shower.

22.This appliance may operate only by connection to an AC220V-
240V outlet.

23.Do not immerse this appliance into water; do not use it while
washing or use it above the vessel with water; do not use near
the bathtub, basin or other vessel full of water; make sure that
the device does not get in contact with water during its cleaning.

24.Do not place the device on a damp surface or cloth during its
operation.

25.Never cover the air inlet and/or air outlet of the device.

26.The appliance must be unplugged:
— before cleaning and maintenance procedures
— if it is not working properly
— as soon as you have finished using it

12



— if you leave the room, even momentarily

27.Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

28.Allow the unit to cool down completely before putting on or
taking off parts and before cleaning or storing.

29.Do not use your device at temperatures below 0°C and above
35°C.

30.This appliance is equipped with a heat-sensitive safety device. In
the event of overhearing (for example if the air inlet grill on the
bottom part of the device is blocked), the appliance will switch
to working with cold air automatically. In such case, please push
the switch button to off position "0” and allow your appliance to
cool down. Check to make sure that there are no hair or lint on
the air inlet and outlet of the device, and they are not blocked in
any way. After a few minutes the device will be recovered and
ready for use again.

31.The appliance is not intended to be operated by means of an
external timer or separate remote-control system.

32.Keep the appliance and its cord out of reach of children.

33.Do not clean your device with abrasive or corrosive products.

34.Do not use the appliance outdoors and do not expose it to
moisture.

35.This appliance can be used by children older than 8 years
and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge, ONLY IF
THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR INSTRUCTION
CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN A SAFE WAY
AND UNDERSTAND THE HAZARDS INVOLVED. CHILDREN
SHALL NOT PLAY WITH THE APPLIANCE. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children unless
they are aged from 8 years and above and supervised.

36.This appliance is for HOUSEHOLD USE ONLY.

37.This appliance IS NOT INTENDED FOR PROFESSIONAL
USE.

38.Save these instructions.

USE:

1. Before connecting your device to the power supply, check that
the voltage indicated on the appliance corresponds to the voltage
in your home.

13
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. Make sure that your hands are completely dry before plugging

in.

. There may be some smoke sprayed out of your appliance during

first use - this is something normal and it will stop after a few
usages.

Use high speed when your hair is wet.

It is recommended that you use low speed and warm wind
(moderate temperature) in the case that your hair is dry or easily
damaged.

In order to reach the best effect when you are using your device
as a hair dryer, the distance between the blower and your hair
should be bigger than 10cm. Do not blow the air at the same
spot for long time. Dry your hair with continuous moving to avoid
damaging your hair.

. After use, switch off the device and let it cool down completely

before storing it.

PARTS OF THE DEVICE

1 2 3 d
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Round brush - for smooth and straight hair

Oval brush - for hair volume and shine

Right direction air wrap brush

Left direction air wrap brush

Hair dryer head

Double wall professional air concentrator nozzle (to be attached
on the hair dryer head)

7. Volume diffuser (to be attached on the hair dryer head)
8. Temperature switch

9. Speed switch

10.Main unit handle

11.Cool shot button

12.Power On/Off switch

13.Power cord

14.Accessories release switch

15.Air inlet filter cover

16.Air outlet

Oon/Off switch
Slide up the on/off switch (position “I”) to switch on the device.
Slide down the on/off switch (position “0”) to switch off the device.

guhwne

Temperature switch:

With each press of the temperature switch you are switching
between the 5 temperature modes with the below respective colors
on the LED colorful light ring of the temperature switch:

e Blue-Cold wind
Light green-(60°)-Low temperature
e Purple-(80°C)-Medium temperature
e Red-(100°C)-High temperature for quick drying
e/e Red/Blue - Switch cycle between High temperature and Cold
wind per 3s

Speed switch:
With each press of the speed switch you are switching between the
3 speed levels with the below respective colors on the LED colorful
light ring of the speed switch:

Light green - Low speed
° Green - Medium speed
° Turquoise - High speed

15



Cool shot

When the appliance is operating, you may press the cool shot button
and by keeping it pressed the temperature will change to cold no
matter of the current selected temperature - light ring around the
temperature button will be in blue color. Once the cool shot button
is released the temperature will once again turn to the previously
selected temperature.

Attaching the accessories on the main unit

(accessories1 + 2 + 3 + 4 + 5)

Select the accessory you will use and place it on the main unit
following below steps:

Align the bottom part of the accessory with the air outlet of the main
unit following their corresponding slots.

Slightly turn clockwise the accessory until the locking “click” sound
is heard - the accessory is now safely locked on the unit and you
may start using your device.

®00.0e

T

11 rrrrer11l

To remove the accessory from the main unit, slide down the
accessories release button to unlock and remove the accessory.
ATTENTION!

a. The accessories become very hot during use. Do not touch the
accessories unless they have completely cooled down. To remove
the (1) + (2) + (3) + (4) accessories from the main unit, hold
them only by their plastic tip on the top.

b. Never press the accessories release button whilst the device is
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operating! The air coming out of the operating device may cause
the accessory to eject, leading to possible injury.

Attaching the hair dryer head accessories
(concentrator + diffuser)

The hair dryer head is equipped with magnetic
accessories attachment. Simply bring the
accessory you wish to use (concentrator or
diffuser) very close to the air outlet of the hair
dryer head and with the magnetic force that is
created the accessory will be attached automatically on the hair
dryer head. The accessory can rotate by 360° on the hair dryer head.
To remove the accessory, simply pull it from the air outlet of the hair
dryer head.

Attention! These accessories become very hot during use. Do not
touch the accessories until they have completely cooled down.

Ionic function

Your device is equipped with a negative ion generator. When you
operate your appliance, negative ions will be produced and released
through the air outlet.

This function can improve the quality of your hair and your skin. It
helps you avoid the static electricity phenomenon on your hair which
is almost unavoidable when you use a brush for your hair styling.
Your hair will have a soft and wet feeling — you can check by running
your fingers through your hair a few minutes later.

Auto-Clean function

During operation, press down and hold the speed button for 5
seconds. A strong wind will start coming out of the device in the
opposite direction (from the front to the rear) cleaning the inside of
the device. After approximately 15seconds the auto-clean function
will be completed, and the device will resume its previous operation.
This function helps to an immediate and rapid cleaning of the device
ensuring its long lifespan.

CLEANING AND MAINTENANCE
1. Do not allow cable to be twisted during use.
2. Before cleaning, switch off the appliance, disconnect it from the
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mains and let the unit and its accessories cool down completely.
. Wipe the outside with a slightly damp soft cloth ensuring that no
water or moisture enters through the inlet or outlet of the unit
or through any part of the unit in general. Clean the body of the
device regularly and do not leave any styling products residues
on its surface as these could cause deterioration or damage to
your device.
. Slightly pull down the filter cover to remove it from its
position so you may be able to clean the filter cover ‘
and the air inlet mesh filter which is located
underneath the cover. Clean them both by using a
paper towel or a soft bristled toothbrush. Never try to _
clean the mesh filter or its cover by pushing or scraping
with your nails or any sharp object - such action could
damage the mesh filter and its cover.

After cleaning, reinstall the filter cover on the unit and slightly
press it upwards until it is safely locked in place. Please clean the
air inlet mesh filter and its cover at least once a month.

. Do not use any abrasive scouring pad or steel wool, or abrasive
or deteriorating cleansers to clean your device or its accessories
as this would damage their finishing.

. To protect against fire, electric shock or personal injury,
NEVER immerse cord, plug, or any part of the device in
water or any other liquid.

. Let the device and its accessories cool down completely
before storing them.
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This product is in strict conformity with all the valid
directives of European Union applying on this type of
electrical appliances.

Instructions for the correct disposal of the unit
according to European directive 2002/96/EU
Should you find one day that your appliance needs to
be replaced or if it is of no further use to you, think of
the protection of the environment:

1)

2)

3)

4)

Do not dispose your appliance along with the rest of
the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

Contact your Public Authorities and they will instruct
you of the recycling centers to which your appliances
must be disposed.

Correct disposal of your appliance helps the
protection of the environment as well as the
recycling of the appliance components.

The electrical appliances due to their construction
materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

With the warranty of:

3
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